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اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية 
 والمعارف التقليدية والفولكلور

 
 الثلاثونو الثانيةالدورة 

لى  نوفمبر 28جنيف، من   2016 ديسمبر 2اإ
 
 

مشتركة بشأن استخدام قواعد البيانات لأغراض الحماية  توصية
 الدفاعية للموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها

 وثيقة مقدمة من وفود كندا واليابان وجمهورية كوريا والوليات المتحدة الأمريكية

 مقدمة

لوليات ل الدائمة بعثةال ، تلقى المكتب الدولي للمنظمة العالمية للملكية الفكرية )الويبو( طلبا من 2016بر نوفم 7 في .1
وجمهورية كوريا والوليات المتحدة الأمريكية،  والنرويج ، باسم وفود كندا واليابانالعالميةمنظمة التجارة المتحدة الأمريكية لدى 

بشأأن اس تخدام قواعد البيانات لأغراض الحماية الدفاعية للموارد الوراثية "التوصية المشتركة  مجدداقدّم تالتمست فيه أأن 
 نالثلاثوو  الثانيةكي تناقشها الدورة ، WIPO/GRTKF/IC/31/6 في الوثيقة تكما جاء "والمعارف التقليدية المرتبطة بها

 .راثية والمعارف التقليدية والفولكلور )اللجنة( كوثيقة عملللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الو 

ليهوبناء على الطلب المذكور أأعلاه، يحتوي مرفق هذه الوثيقة على الاقتراح  .2  .المشار اإ

لى الإحاطة علما  .3 ن اللجنة مدعوة اإ اإ
هذه الوثيقة واإلى  مرفقبالقتراح الوارد في 

 فيه. النظر

  المرفق لك]يلي ذ
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 المرفق

توصية مشتركة بشأأن اس تخدام قواعد البيانات لأغراض الحماية الدفاعية للموارد الوراثية والمعارف التقليدية 
 المرتبطة بها

ن  والجمعية العامة للمنظمة  التقليدية والفولكلوراللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف اإ
 العالمية للملكية الفكرية،

ذ تؤكدان  على القيمة الاقتصادية والعلمية والتجارية الكبيرة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها؛ مجددا اإ

 لعلمي والابتكار والتنمية الاقتصادية؛بالمساهمة الكبيرة لنظام البراءات في البحث العلمي والتطوير ا واإذ تقرّان

 بالتكامل بين نظام البراءات واتفاقية التنوع البيولوجي؛ واإذ تعترفان

على ضرورة أأن تمنع الدول الأعضاء منح البراءات عن خطأأ لحماية الاختراعات المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف واإذ تشددان 
 التقليدية المرتبطة بها؛

نظر كل دولة عضو والمكتب الدولي للويبو في الأخذ بهذه التوصية التي اعتمدتها اللجنة الحكومية الدولية المعنية بأأن ت  توصيان
بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور كمبادئ توجيهية لإنشاء قواعد البيانات وتحسينها واس تخدامها 

 ارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها.لأغراض الحماية الدفاعية للمو 

 مقدمة أأول.

ن مسأألة منح البراءات عن خطأأ اعتُبرت قضيةً مهمةً في المناقشات الدائرة في الويبو ومنظمة التجارة العالمية. .1  اإ

لوراثية والمعارف ويمكن معالجة مسأألة منح البراءات عن خطأأ معالجة فعالة عبر تحسين قواعد البيانات لتخزين الموارد ا .2
، وأأيضا عبر 1المرتبطة بها التي تس تخدم في البحث في حالة التقنية الصناعية السابقة أأو المواد المرجعيةغير السرية التقليدية 

 اس تخدام بعض الأنظمة المؤسس ية القائمة بفعالية أأكبر مثل أأنظمة توفير المعلومات ونظام الإبطال القضائي.

تاحة نظام  .3 يمكنّ من البحث بنقرة واحدة في قواعد البيانات أأن يساعد الفاحصين على البحث بفعالية أأكبر ومن شأأن اإ
في حالة التقنية الصناعية السابقة المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها مع تفادي نفاذ الغير بطريقة غير 

لى محتوياتها.  مشروعة اإ

 قرة واحدة في قواعد البيانات بنية نظام البحث بن ثانيا.

أأدناه، أأن تمتلك وتدير قواعد بيانات يمكن البحث فيها  1كل دولة عضو مشاركة، كما س يأأتي وصفه في الشكل ينبغي ل .4
 تلكب  المتصلةويبو وقواعد بيانات الدول الأعضاء في الويبو البوابة موقع تتأألف قاعدة البيانات من س بموجب النظام المقترح. و 

 ة.البواب

الموارد الوراثية والمعارف  عنجمع المعلومات على  ، عندما ترى ذلك ضروريا،كل دولة عضو مشاركةوس تعمل  .5
مقتبسة من قاعدة بيانات سواء كانت قواعد بياناتها )قاعدة بياناتها/وتخزينها في  أأراضيهابها داخل  غير السرية المرتبطةالتقليدية 

نشاءسؤولية بم كل دولة عضو  تكليف وس يمكنّموجودة أأو مس تحدثة(.  تراعي كل دولة عضو أأن من قواعد البيانات  اإ
 وما يتعلقواس تعدادها لتقديم المعلومات  المهتمة مختلف المسائل الحساسة كاعتبارات القانون العرفي، وتحديد الأطراف المعنية

                                                
1

 بموجب براءة.تشمل المواد المرجعية المعلومات غير المتاحة للعموم التي ل يمكن اإل للفاحص اس تخدامها كمراجع لتحديد الأهلية للحماية  
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وعند تطوير ، والتنس يق بين الأطراف المهتمة المتعددة التي تطالب بالحق في الموارد الوراثية المشتركة. من شروط ذلكب
قواعد البيانات الوطنية، ينبغي للدول الأعضاء أأن تتشاور مع أأصحاب المصالح من الشعوب الأصلية المعنية في الإقليم قبل أأن 

أأما ما يخص شكل قاعدة البيانات، صلية والموارد الوراثية من أأراضي القبائل. و تضع في قواعد البيانات المعارف التقليدية الأ 
، علما بأأن النسق أأو الشكل المسموح به شكل أأساسي لتسجيل البيانات داخل قاعدة البيانات تصميمعلى الويبو فينبغي 

حسب القانون الوطني للبراءات وممارساته. لحالة التقنية الصناعية السابقة أأو المواد المرجعية )كتابي/شفهيي مثلا( قد يختلف 
رقم اسم المورد الوراثي ووصف مختصر له، و  علىقاعدة البيانات  أأن تحتوي المعلومات المدخلة فيفعلى سبيل المثال، يتعين 

 فينبغي، ثلا م أأو مجلة ، في كتابأأما بالنس بة للموارد الوراثية المدرجة في أأحد المنشوراتو المورد الوراثي. ذلك لتحديد  يرمز 
دراج البيانات الببليوغرافية في قاعدة البيانات. ويمكن أأن يشمل عمل اللجنة في المس تقبل تطوير نسق أأو شكل موحّد  أأيضا اإ

 ومتبادل لأغراض المعلومات الواردة في قاعدة البيانات.

ظيفة بس يطة للبحث في وينبغي أأن توُفر، في قواعد بيانات كل دولة من الدول الأعضاء في الويبو المشاركة، و  .6
لى البلدان غير القادرة على اس تحداث برامج بحث من هذا القبيل. فيمكن، على  النصوص. ويمكن تقديم المساعدة التقنية اإ

 سبيل المثال، أأن تقدم الويبو مساعدة تقنية في شكل برنامج مشترك للبحث.

لى قواعد 1وس يُجهّز موقع بوابة الويبو بوظيفتين أأساس يتين اثنتين هما: )" .7 "( وظيفة تمكنّ الفاحص من النفاذ مباشرةً اإ
ليها.2بيانات الدول الأعضاء في الويبو المشاركة، )"  "( ووظيفة تمكنّ الفاحص من اس تخراج بيانات من القواعد التي ينفذ اإ

دخال معادلة البحث، الحصول على نتائج من  .8 لى موقع بوابة الويبو واإ قواعد بيانات جميع ويمكن للفاحص، بمجرّد النفاذ اإ
(. ويمكن اس تخدام نتائج البحث كحالة صناعية سابقة أأو مواد مرجعية 2الدول الأعضاء في الويبو المشاركة )انظر الشكل 

نهّ  لى عنصر الجدة. وحيث اإ لفحص طلب براءة، مّما يسهلّ على الفاحص البتّ في مدى افتقار موضوع طلب البراءة المعني اإ
نّ ل يطُلب من الفاحص س لى المعلومات اللازمة الواردة في قاعدة البيانات عند رفضه للطلب قيد الفحص، فاإ وى الإشارة اإ

 خطر تسّرب المعلومات س يكون ضئيلا للغاية.

نّ ثمة حلول لتسوية مشكلة الحاجز اللغوي. فيمكن  .9 وعلى الرغم من اختلاف اللغات المس تخدمة في قواعد البيانات، فاإ
لى اللغة )وينبغي(، مثلا، ترجم حدى قواعد البيانات، فضلا عن وصفه المختصر، اإ ة اسم كل مورد وراثي موجود في اإ

الإنكليزية وتسجيل تلك الترجمة في قاعدة البيانات ككلمات مفتاحية. ومن الحلول الأخرى اس تحداث مسرد متعدّد اللغات 
لى بالمصطلحات التقنية. ويمكن للفاحص، بفضل ذلك المسرد، أأن يدخل كلمة بح ث مفتاحية بلغة ما ويحصل على ترجمهاا أ ليا اإ

ة أأن يبحث بنقرة واحدة وبلغات متعدّدة في قواعد بيانات الدول  لغات متعدّدة، ثّم يمكنه باس تخدام الكلمات المفتاحية المتُرجمم
 الأعضاء في الويبو المشاركة.

لى موقع البوابة ثالثا.  منع نفاذ الغير اإ

لى .10 لّ من عناوين  لمنع الغير من النفاذ اإ لى ذلك الموقع اإ موقع بوابة الويبو ستتُخذ الإجراءات اللازمة كي ل يسُمح النفاذ اإ
 بروتوكول الإنترنت المسُجّلة.

وس يوضع على وجه التحديد نظام للتحقق من صحة عنوانين بروتوكول الإنترنت في موقع بوابة الويبو. ولن يسُمح النفاذ  .11
 (.1ل الإنترنت المسجّلة )انظر الشكل عند ذلك سوى لعناوين بروتوكو 

وتملك مكاتب الملكية الفكرية التي تجري عمليات الفحص عناوين محدّدة من عناوين بروتوكول الإنترنت. وعليه يمكننا،  .12
لى موقع بوابة الويبو وقصره على عناوين محدّدة، حصر مس تخدمي الموقع على مكاتب الملكية الفكرية التي  بتقييد النفاذ اإ

 لت عناوين بروتوكول الإنترنت الفريدة ااصاصة بها لدى الويبو.سّ 
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جراء بحث  .13 ومن جهة أأخرى، صحيح أأن أأصحاب المصالح يمكن أأن يساهموا في منع منح البراءات عن خطأأ، وذلك باإ
وعليه، وقبل النظر مليا في في حالة التقنية الصناعية السابقة أأو المواد المرجعية لمصلحهام أأو لأغراض طلبات البراءات المعنية. 

لى موقع بوابة الويبو. مكانية تقييد نفاذ العموم اإ  هذه المسأألة، ل ينبغي أأن تسُتبعد كليا اإ

 تسجيل المعلومات المستشهد بها/المرجعية رابعا.

لى موقع بوابة الويبو، على مجموعة وجيهة من المعلومات ااصاصة بالموار  .14 د الوراثية يمكن أأن يعثر الفاحص، عند نفاذه اإ
و/أأو المعارف التقليدية غير السرية المرتبطة بها والتي من شأأنها أأن تمثلّ حالة صناعية سابقة أأو معلومات مرجعية تساعد على 

البتّ في أأحد طلبات البراءات قيد الفحص. وس يكون من القيّم، في تلك الحالة، أأن يوفر موقع بوابة الويبو وظيفة تمكنّ 
 ّ ضافة أأي حدى الفاحص من اإ ة بيانات تتعلق بذلك الطلب )مثل رقم الطلب( ضمن الرقم الرمزي لأحد الموارد الوراثية و/أأو اإ

المعارف التقليدية غير السرية الوجيهة المرتبطة بها. وبالتالي يمكن الربط بين الرقم الرمزي المتصل بأأحد الموارد الوراثية 
حدى المعارف التقليدية غير السرية المرتبطة و/أأو بها وبين رقم طلب براءة وجيه. ويمكن اس تخدام تلك البيانات ااصاصة  اإ

بطلبات البراءات ذات الصلة بالموارد الوراثية و/أأو المعارف التقليدية المرتبطة بها من قبل الأطراف المهتمة لس تكشاف 
يداع طلبات البراءات المرتبطة بالموارد المعنية لدى مكاتب مح دّدة من مكاتب الملكية الفكرية. وقد الحالت التي تم فيها اإ

يسُمح للأطراف المهتمة )مثل الشعوب الأصلية( التي قدمت معلومات عن الموارد الوراثية و/أأو المعارف التقليدية غير 
لى البيانات دارة الفحص أأو غيرها من الإدارات المختصة، بالنفاذ اإ المتعلقة  السرية المرتبطة بالموارد الوراثية المعنية، من خلال اإ

 بطلبات البراءات الوجيهة.

ظ أأنّ أأي ترابط بين البيانات الواردة في طلب براءة وبعض الموارد الوراثية و/أأو المعارف التقليدية غير السرية  .15 ويلاحم
حدى قواعد البيانات ليست له أأية دللة لمعرفة هل الاختراع الذي يتضمنه الطلب قد اس توفى أأحكام اتف اقية المرتبطة بها في اإ

 التنوع البيولوجي.

 التطبيق خامسا.

نشاء قواعد البيانات وتحسينها واس تخدامها على توافر الموارد. .16  س يعتمد اإ

وينبغي أأن تتخذ الدول الأعضاء التدابير القانونية أأو الس ياس ية أأو الإدارية المناس بة والفعالة، حسب الاقتضاء وطبقا  .17
رشادات للفاحصين بشأأن اس تخدام للقانون الوطني، من أأجل تيسير تطبيق هذه ال  توصية. وينبغي أأن يشمل ذلك توفير اإ

 قاعدة البيانات وسرية الوثائق الواردة فيها.

 العمل المقبل سادسا.

لى النظر في القضايا الرئيس ية التالية ومشاطرة وجهات نظرها وتجاربها: .18 ن الدول الأعضاء مدعوة اإ  اإ

مثل الموارد الوراثية والمعارف التقليدية غير السرية المرتبطة بالموارد بيانات مرتبّة لحفظها في قواعد البيانات ) •
جراء بحث فعال في حالة التقنية الصناعية السابقة؛  الوراثية( بغية اإ

ونسق أأو شكل مسموح به لحماية التقنية الصناعية السابقة أأو المواد المرجعية )نسق كتابي أأو شفهيي مثلا( وفقا  •
 اته؛للقانون الوطني وممارس

لى موقع بوابة الويبو )مثل مكاتب الملكية الفكرية وأأصحاب المصالح( • مكانيات النفاذ اإ  واإ
ووقع قواعد البيانات الوطنية على الموارد الوراثية والمعارف التقليدية غير السرية المرتبطة بالموارد الوراثية المحمية  •

لى قاعدة بيانات و بموجب الأعراف القبلية أأو قوانين الملكية الفكرية )مثل نف طنية أأو اذ الغير بطريقة غير مشروعة اإ
 بوابة الويبو(؛
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 والإجراء المتبّع لملء قاعدة بيانات وطنية )مثل التشاور مع أأصحاب المصالح من الشعوب الأصلية(. •

مكانية اس تحداث قاعدة البيانات دون الإخلال بأأيةّ مصالح.  .19 وينبغي وينبغي أأن ينظر المكتب الدولي للويبو في اإ
 لدراسات الجدوى التي يعدّها المكتب الدولي للويبو أأن يشمل ما يلي دون الاقتصار على ذلك:

 دراسة الشرط التقني )الشروط التقنية( للترابط الفعال بين موقع بوابة الويبو وقواعد بيانات الدول الأعضاء؛ •
رشادات حول اس   •  تخدام قواعد البيانات وتشغيلها؛واس تحداث نموذج تجريبي لموقع بوابة الويبو ومشروع اإ
 والنظر في المساعدة التقنية للدول الأعضاء حول تطوير قواعد البيانات. •
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 ]نهاية المرفق والوثيقة 

: نبذة عامة عن نظام البحث بنقرة واحدة في قواعد بيانات الدول 1الشكل 
 الأعضاء في الويبو

 

 المعلومات: صورة عن شاشة لس تخراج 2الشكل 


